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从认知语言学视角看网络英语新词的
构词特征和发展趋势

孟京颐

（许昌职业技术学院 外语系，河南 许昌 ４６１０００）

［摘　要］网络英语语言作为一种特殊的语言变体，反映了网络文化与网络生活的变化，因而以某
种形式改变了人们的交流方式。网络英语新词的生成是一个值得研究的语言现象。英语新词从产

生到逐渐传播，再到被普遍应用成为一个约定俗成的词汇单位，是大脑运用认知语言学的隐喻、谐

音、转喻等修辞手法对新事物进行思维的结果，其生成过程既随意、简单，又抽象、复杂。由此产生

的多数新词已经固化成凝固词，在句法上具有独立性，在语义上具有完整性，在语用上具有经济性。

网络英语新词构词的突出特征就是灵活多变：一是构词方式灵活多变，主要有缩略法、词链类推法、

同音借用法；二是语义变化灵活多变，主要有扩大旧词含义、缩小旧词含义、引申旧词含义、改变旧

词词性等。网络英语新词的发展呈现出不断增加、求简、趋繁、多语化和重应用化的趋势。
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　　互联网深刻地影响着人们的生活，尤其是对网
络语言的影响。目前，互联网上使用最多的语言是

英语，网络英语新词是互联网飞速发展的衍生品，这

些新词被认为是网民进入虚拟空间的身份符号，网

络语言的使用是虚拟社区特有的标志。网络新词作

为语言学的一个分支，它的研究方法与一般语言学

的研究方法是一致的。语言学包括认知语言学、生

成语言学、比较语言学、类型语言学等。本文拟从认

知语言学视角分析人们对网络英语新词的整个认知

过程，揭示英语词汇在语境、社会心理等作用下发生

的语义转移，同时对网络英语新词的发展趋势进行

预测，以期为网民更好地认识和利用网络英语语言

提供理论支撑。

　　一、网络英语新词的构词特征

瑞士语言学家费尔迪南·德·索绪尔［１］认为，

新词是以一定的语音形式与一个全新概念或意义相

结合的在语言运用中具有稳定性和复杂性的语言单

位。网络英语新词构词除了符合索绪尔对新词的界

定之外，其突出的特征就是灵活多变。这种特殊的

语言变体不拘泥于语法限制，拼写简单随意，构词方

法和语义灵活多变。

１．构词方式灵活多变
网络英语新词构词方式的多样性充分说明了网

络语言灵活多变的特征。从词汇学的角度看，网络

英语新词多用缩短式或组合式构成法，意在简洁明

了、经济方便，这既符合语言经济的原则，又可以满

足网络用户的心理需求。

（１）缩略法。缩略法就是把词的音节加以省略
或简化，是语言的一种简化用词现象［２］，具有字数

少，结构紧凑，易读、易写、易懂等特点，符合语言学

家Ｚｉｐｆ［３］的省力原则与 Ｍａｎｔｉｎｅｔ［４］的经济原则。缩
略法的认知理论基础是：大脑的认识活动是在记忆

知识的基础上以最节约的方式进行，遇到繁杂冗长

的短语或者词汇，大脑便潜意识地去繁就简，用简单

具体的概念取代复杂抽象的概念。换言之，缩略语

具备人们认知事物的２个特点：一是容易引起并保
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持人们的注意；二是便于记忆和使用。语言的省力

原则在形式上即是语词的缩减。英语是表音文字，

词汇是系列字母的组合，其经济原则主要体现在字

母的缩写，缩减字母的原则取决于使用是否便利。

缩略构词法主要有以下５种。其一，首字母缩略法，
如 ＥＥＣ———ＥｕｒｏｐｅａｎＥｃｏｎｏｍｉｃＣｏｍｍｕｎｉｔｙ（欧洲经
济共同体，欧洲共同市场），Ａ／Ｓ／Ｌ———ａｇｅ／ｓｅｘ／ｌｏｃａ
ｔｉ（年龄、性别、地址），ＦＹＩ———ｆｏｒｙｏｕｒｉｎｆｏｒｍａｔｉｏｎ
（供你参考）。其二，音节省略法，如 ｐｇｕｐ———ｐａｇｅ
ｕｐ（网页上翻）；ｐｇｄｎ———ｐａｇｅｄｏｗｎ（网页下翻），
ｎａｔ———ｎａｔｉｏｎａｌｉｓｔ（民族主义者），ｍｏｄ———ｍｏｄｅｒｎ
（时髦的）。其三，词素改变法，如 ｂｉｚ———ｂｕｓｉｎｅｓｓ，
ｐｌｚ———ｐｌｅａｓｅ，ｗｏｔ———ｗｈａｔ。其四，成分省略法，即
用１个成分来替代复合词，如 ｓｅｒｖｅｒ（服务器）代替
ｃｌｉｅｎｔｓｅｒｖｅ。其五，单词截短法，如ｃｏｎ来自ｃｏｎｖｅｎ
ｔｉｏｎ，ｄｅｃａｆ来自ｄｅｃａｆｆｅｉｎａｔｅｄ，ｖｅｒｔ来自ｖｅｒｔｉｃａｌ，ｓｉｇ来
自ｓｉｇｎｉｔｕｒｅ。总之，英语新词简化形式之多、简化程
度之大使我们目不暇接。这些词从无到有，逐渐固

化为网络语言中的词汇单位。

（２）词链类推法。随着经济、政治、文化的发
展，新事物新现象促使许多具有同一特征的词汇以

系列化的形式出现，而已有的词汇已不能准确地表

达它们，短时间内创造新词也并非易事，最便捷的方

法就是旧词的再加工创造，词链类推便是其中一种。

词链类推法属于认知语言学理论范畴，符合人们认

知事物的思维模式。大脑认知新事物时首先会把具

有同一特征的系列关联词汇归类形成词链，例如把

词汇归为电脑类、家庭类、教育类、经济类等，然后再

在每类词链范畴中找出反映此类词汇共性的一个基

本词，这样基本词汇范畴下便可以容纳较多的相关

词汇，最后以基本词为核心词再与其他附属词结合

便可发散性地形成许多系列“家族词汇”，即词链。

大脑一旦形成词链思维模式，就可以进行类推，自创

新词。例如，与电子相关的词汇可以仿照以下的模

式类推自创：ｅｓｅｒｖｉｃｅ（电子服务），ｅｃａｓｈ（电子现
金），ｅｒｅｖｅｎｕｅ（电子商务收入），等等。显然这一系
列新词的基本词是 ｅ（ｅｌｅｃｔｒｏｎｉｃ），其他与之组合的
词称作附属词，只要在意思上能够入列的任何词都

可以和ｅ搭配，生成“家族成员”。再如，与污染相
关的词有 ｅｎｖｉｒｏｎｍｅｎｔａｌｐｏｌｌｕｔｉｏｎ（环境污染），ｔｈｅｒ
ｍａｌｐｏｌｌｕｔｉｏｎ（热污染），ｉｎｔｅｒｎａｌｐｏｌｌｕｔｉｏｎ（体内污
染），ｖｉｓｕａｌｐｏｌｌｕｔｉｏｎ（视觉污染），ａｎｔｉｐｏｌｌｕｔｉｏｎｉｓｔ（反
污染者）等；与隔阂相关的词汇有 ｇｅｎｅｒａｔｉｏｎｇａｐ（代
沟），ｃｒｅｄｉｂｉｌｉｔｙｇａｐ（信誉隔阂），ｃｕｌｔｕｒｅｇａｐ（文化隔
阂），ｃｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｏｎｇａｐ（通信隔阂）等。这些词形成
之时，也许是出于语用和表达便捷的需要，而一旦被

接受，就会凝固成一个整体意义。词链类推法造词

功能强大，人们以此可自创大量形态类似的系列英

语新词。

（３）同音借用法，也称谐音法。谐音法构词的２
个基本要素是主项和随激项，其构词过程可以从以

下２个角度来进行分析：第一，从话语者的角度分
析。话语者之所以能借用同音造词，是因为大脑对

于语言符号所产生的第一本能反应就是语言符号的

声音形式，即语音。主项（目标词汇或者句子）通过

语音刺激大脑进行联想，使大脑本能地搜寻所储存

的另外同音或者近音却不同义的词汇，借谐音建立

音联关系，然后以此为基础生成音相似而义不同的

新的义项新词，即随激项，用之取代繁杂的句子或者

音节长的单词。网络中以谐音修辞法联想的随激项

往往简短、实用，缩短了网络输入时间，其形式多以

单个的字母、数字或者字母的组合出现，简称谐音

“字母词”或“数字词”。如 ＩＣ———ＩＳｅｅ（我明白
了）；ｇｏｏｄ９———ｇｏｏｄｎｉｇｈｔ（晚安）；Ｉｔ’ｓｕｐ２ｕ———
Ｉｔ’ｓｕｐｔｏｙｏｕ（这由你来决定）等。第二，从听话者
的角度分析。当听话者看到随激项新词时，会本能

地将之与熟悉的旧词（谐音主项）建立音联关系，

并在此基础上，结合生活经验、逻辑推理、语境联

想、背景知识等手段识别并找出与新词最为相融

的对应表达，从而实现对同音联接的理解。在诸

多网络英语新词中，同音借用语占据流行语相当

大的比例，通过谐音修辞后的字母词或数字词，具

有简约、生动等特点，符合网民社交方便快捷的主

观需要，以及实现自我价值和宣泄情感的表达需

要。正因为如此，很多同音借用词被广泛应用，并

且逐渐成为固定词项。

２．语义变化灵活多变
语义变化不是人们的任意行为，有其语言学上

的理论依据。张永言［５］指出，词义从历时的角度可

分基本意义和引申意义、词源意义和现行意义。基

本意义就是原词义项，也就是我们最早习得的旧词

的含义，原词义项又通过人们认知机制以发散性的

方式向外扩张，从而获得引申意义。新事物的出现

必然会造成词汇空缺，这时大脑会寻找已经存在的

概念，对新旧事物的性质、功能、作用等特征进行联

系、比对和归类，然后借助熟悉的、具体的概念通过

隐喻、转喻、引申等工具对抽象范畴进行概念化的认

知，即由简单域向复杂域映射，其结果是将基本语义

范畴进一步延伸，以形成新的语义辐射范畴。正如

语言学家 Ｆ．Ｕｎｇｅｒｅｒ等［６］所指出的，隐喻和转喻是

我们对抽象范畴进行概念化的有力的认知工具，它

们的认知基础是意象模式，它们来源于日常生活的

·３９·
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基本经验，在概念域的映射中起重要作用。这种思

维方式可以充分利用原有英语词汇资源，有效发掘

其表达潜力。语义变化途径通常有以下４种。
（１）扩大旧词含义。旧词通过认知转喻机制在

新的语境下又有了新的词义，词义范畴得到扩充，换

言之，旧词被赋予１个新义就是在词汇中增加了１
个新词位。转喻手法的思维模式是以生活中不同认

知类型事物之间的邻近联想为基础，提取事物之间

的关联性特性，在同一认知域内用具体的、易感知

的、易记忆的１个词汇泛指更广的、较为抽象的含
义，换句话说，就是用部分指代整体。陈建生［７］指

出，新义通常是在本义的基础上通过转喻的方式产

生的。例如英语ｈｅａｄ由原义“头”扩展引申出一切
事物的顶部，再引申出身居高位的人，由此义扩展开

去，泛指各种各样的带头人。这样的例子有很多。

例如，ｃｈｅｒｒｙｐｉｃｋ原指摘樱桃，借用转喻，现泛指挑
选最好的东西；ｈｏｔｐｏｔａｔｏ原指热土豆，现泛指所有
棘手的事情；ｐｌａｓｔｉｃ原指塑料，现指欺诈的、虚伪的。
转喻的方法能使原词词义范畴扩大。由此可见，转

喻是旧词意义转移的工具，人们借此可以更好地理

解新事物并形成新概念。同时，新词不仅有了诙谐

的含义，而且表达更加生动、形象。

（２）缩小旧词含义。还有一些网络英语新词词
义比原词义范畴小，这种方法也可以归类于转喻。

转喻认知思维侧重建立２个不同认知类型事物之间
的邻近关系，将一种事物的概念由此及彼地转移指

代新事物而创造出新的意义。与扩大旧词含义相

反，此类方法是用整体指代部分。例如，ｂｏｕｎｃｅ原
指弹跳，通过转喻指退回无法投递的邮件；ｇａｒｂａｇｅ
从生活垃圾变为垃圾邮件或错误的数据；ａｄｍｉｎｉｓｔｒａ
ｔｏｒ原指管理人，新义为法庭指定的破产公司管理
人；ｐｌａｓｔｉｃ原指塑料，现在的新义是（塑料制成的）信
用卡。转喻的认知功能是通过跨域映射实现的，是

我们日常生活中常见的一种表达情感的方式。

（３）引申旧词含义。王文斌［８］认为，大多数多

义词是隐喻认知的产物。网络英语新词也是如此。

英语词汇的一词多义是基本意思在一定的语义范畴

之内通过隐喻认知对抽象范畴概念化的结果。隐喻

之所以能够发挥作用，是依赖事物之间的相似性在

不同概念域的映射。当新事物很难找出与之匹配的

词汇时，人们便会以相似联想为心理基础，将主观经

验与感觉体验相互匹配，进行概念融合，即通过用事

物Ａ来理解事物Ｂ，用已经存在的概念 Ａ来表达概
念Ｂ，引申词义范畴，最终形成对新事物形象、生动
的描述。例如，ｈｉｔ原指打击，现映射到电脑行业，新
的义项是点击；ｃｏｏｋｉｅ原指小甜品、饼干，现隐喻为

电脑术语，指服务器暂存放在你计算机上的一笔资

料；ｈｏｓｔ原指主人，现指电脑主机；ｃａｐｔｉｏｎ原指标题、
插图的说明、电影的字幕，现普遍指电视屏幕补边的

字幕。引申思维模式不仅提供了新的语用意义，为

我们定义新事物提供了全新的视角，而且反映了人

们习惯用熟悉、稳定的词汇表达新义的认知规律。

由此途径达到的语义，是集形象、贴切、实用、经济于

一体的思维表达方式。

（４）改变旧词词性。词性的互变是网络英语新
词产生的途径之一。词性发生变化时，词的原义也

会发生相应变化。词性的转化是英语构词的一种特

殊现象。词性转化也是通过隐喻认知来实现的。［６］

词性转化是需要前提条件的：首先，不同词性的语义

应该是相互关联、相互包含的；其次，形态结构应具

有相似性，以容易使人产生联想。同时，隐喻修辞现

象只有在一定的语境中才会产生，孤单的１个词是
无法产生任何意义上的联想。例如，ｔｅｘｔ（课本），只
有当事人处在要发信息这个语境时，才可以隐喻为

发信息；ｇｏｏｇｌｅ本意是搜索引擎，动词为搜索；ｂｌｉｎｇ
ｂｌｉｎｇ动词为珠宝的响声，名词指代穿名牌衣服与戴
璀璨珠宝；ｂｉｎｇｏ本意指宾戈游戏，动词泛指赢了，还
可以在你答对问题时或者做对事情时说 ｂｉｎｇｏ表示
对了。以上这些词汇就是利用隐喻效应而使词性改

变，产生语义变化，而且新的语义逐渐被固定为新的

词项。改变词性生成新词不仅有效地填补了词汇空

缺，还能够增强表达的准确性和形象性，可谓一举

两得。

网络英语新词的生成是一个值得研究的语言现

象。新词从产生到逐渐传播、再到被普遍应用成为

一个约定俗成的词汇单位，是大脑运用认知语言学

的隐喻、谐音、转喻等修辞手段对新事物进行思维的

结果，其生成过程既随意、简单，又抽象、复杂。由此

产生的多数新词已经固化成凝固词，在句法上具有

独立性，在语义上具有完整性，在语用上具有经

济性。

　　二、网络英语新词的发展趋势

１．网络英语新词将会继续增加
由于语言具有社会性，所以，科学技术的进步、

社会的变迁、经济的发展、国际间的合作、不同文化

的融合等，都会促使网络英语新词层出不穷。从某

种意义上可以说，网络英语新词是真实折射社会历

史发展变化的媒介。新词生成形式趋向多样化：全

新词汇增多，更多的旧词将会被赋予更广的含义，合

成词、派生词将会以更快的速度生成系列化的组合

新词以适应人们的需要。
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２．网络英语新词向求简方向发展
语言反映社会现象，它随着社会的发展而发展，

求简是各种语言发展的一个共同规律。网络英语是

以交际为目的的工具，交际过程更是凸显了其求简

的特点。以最简洁的字符传递最大容量的语义信

息，符合网络社交快速、经济的需要。此外，缩略语

与旧词虽然意义上对等，表达上相互切换，但旧词听

起来严肃、正式，而缩略语则比较随意、简单，二者表

达效果截然不同。现在，许多缩略语的认可度高，使

用频率高，甚至有些缩略词已经取代原词语成为一

个凝固词。今后，英语词汇的简化不仅指短词取代

长词，更多简化体现在用法的灵活性上，即一词具有

多种词性、多种意义和多种功能。

３．网络英语新词向趋繁方向发展
趋繁是英语语言发展的另一个趋势。社会进步

使跨文化交流日益频繁，借助互联网交流平台，网络

文化不断渗透到我们的生活，所以，新事物往往会以

辐射发散的形式产生系列的衍生品，为了短时间概

括、反映客观存在的事物，重新定义人们对新事物、

新现象抽象的思维活动，语言势必会在原来词汇的

形态和含义的基础上通过加工创造来弥补语用方面

的需要。未来更多的旧词会以一定的语言规律叠

加、组合生成新词，而新词会表现出形态加长、语义

延伸等趋于繁琐的特点。

４．网络英语新词向多语化方向发展
语言学家认为，任何一种语言都不是孤立的，人

们要交际、交流，就需要从其他语言中吸取养料，吸

收新的东西，英语也不例外。在网络跨文化交际中，

文化的碰撞、商务的合作、交流的频繁等会使不同的

英语表达形式和用语产生，并且相互融合。许多新

词会被母语为英语的国家所吸收而被广泛应用，其

吸收形式多体现在借用外来词和赋予词汇以新义。

如ｍａｏｔａｉ（茅台酒），ｓｕｓｈｉ（寿司），而且这些词汇已
经编篡到字典和词典中。如今，网络交际加速了英

语的本土化，促成了许多英语变体的形成：中式英

语、日式英语、韩式英语等纷纷出现。这些带有本土

化色彩的语体，从发音、词义、语法、拼写等方面都结

合母语做了改变。例如，ｂｌｕｒ原意为污迹、模糊不清
的事，在新加坡英语中变为困惑的、缓慢的；ｓｋｉｎｓｈｉｐ
本意皮肤友情，在韩式英语中意为握手、抚摸和爱

抚；中式英语表达ｌｏｎｇｔｉｍｅｎｏｓｅｅ（很久不见），ｄｒｉｎｋ
ｔｅａ（喝茶）已成为标准英文词组，ＮｏＮｏｉｓｉｎｇ，Ｗｅｌ
ｃｏｍｅｔｏｔａｋｅｍｙｔａｘｉ，ＷｅｌｃｏｍｅｔｏｕｓｅＡＴＭｓｅｒｖｉｃｅ等
中式表达也已经大行其道。跨文化交际的频繁势必

使网络英语语言更具包容性。

５．网络英语新词向重应用方向发展
网络为人们提供了虚拟的交际平台，相对宽松

的空间使得网络新词一开始便呈现出不同于传统语

言的特殊性。它不受传统书面语规范的束缚，追求

经济、实用。只要方便应用，任何形式的表达都可以

为我所用，因此，网络英语新词会表现出很强的随意

性：弱化语法概念、精简单词拼写、缩略繁杂句式等。

此外，语体交叉使用也是网络英语新词的另外一个

特征：口语与书面语交叉，数字词、字母词、缩略语的

交叉，词性的交叉，不同领域词汇的交叉等。社会节

奏不断加快，人们对信息传播速度的要求越来越高，

所以交流力求言简意赅、表意精确。因此，网络英语

新词向重应用化方向发展必然成为一种不可逆转的

趋势。

　　三、结语

信息时代，体现个性、随意的特殊语言形式形成

了具有时代特色的网络英语语言，但是很多人对网

络英语新词的认识只是停留在表面。通过上文分析

可得出如下结论：多数网络英语新词都是基于语用

的需要通过修辞手段而产生的。因此，语言认知理

论在构词机制中发挥了重要作用。作为语言工作

者，只有从认知语言理论的角度剖析语言现象的语

用根源，研究词的形成、发展和现状，才能深刻地理

解语言现象和语义的内在联系，从而提高对网络英

语新词的理解和运用能力。
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